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1. HACITIOPT ®OHJA OHEHOYHbIX CPEJACTB

1.1. Ob6saacTb NpUMEeHEHU s

®onx oneHouyHsix cpeacts (POC) — HeoTheMiieMas YacTh paboueit
nporpamMmbl - nucuuiuHel - «IlepeBog  (MHAHCOBO-DKOHOMHYECKHX TEKCTOBY» H
MpeIHa3HAYeH JJI1 KOHTPOJS U OLUEHKH 00pa30BaTENbHbBIX JOCTUXKEHUN CTYACHTOB,
OCBOHUBIIHX IPOrPAMMY TUCUUILINHBI.

1.2. Hesu n 3aa0a4n GOHIA OLIEHOYHBIX CPEICTB

Henp ®OC — ycTaHOBUTH COOTBETCTBUE YPOBHSI MOATOTOBKM O0YyYaromIerocs
tpeboBanusasm @OI'OC BO wmaructpaTypa 1O  HampaBlICHUIO  IOATOTOBKHU
45.04.02 JIuHrBUCTHKA, YTBEPKAECHHBIM NPHUKa30M MUHHCTEPCTBA HAYKH U BBICILIETO
oOpazoBanus Poccuiickoit ®eneparmun ot 12 aBrycra 2020 roma Ne 992
(Cc UI3MEHEHUSAMH U JTIOTIOTHEHUSIMH).

1.3. Ilepeyenb kommneTeHuuil, ¢GopMupyeMbIX B Ipolecce OCBOEHHS
OCHOBHOI1 00pa30BaTeJIbHOI MPOrPpaMMBbI

[Ipouiecc ocBOeHUS! AMCIMILUIMHBI HANpaBlieH Ha (OPMHUPOBAHUE CIEAYIOIIUX
KOMIIETEHIIUI U NHIUKATOPOB UX JOCTHKEHUSA:

Kox mo ®I'0OC BO | Nuankarop 10CTHKeHUs
ITpodeccuonanpHbIC
ITK-1 Cnocoben ob6ecrieunts | [TK-1.1. Hcnonp3yer METOIUKY
MEXbI3bIKOBOE u MEXKYJIbTYPHOE | PEANepeBOIIECKOTO aHaim3a TEKCTa,
B3aMMOJICHICTBUE B YCTHOW M TMHCBMEHHOW | CTIOCOOCTBYIONUTYIO TOYHOMY BOCHPUSATHIO
dbopmax B oduIHMAIBbHON, HEOPHUIIHMAILHON | HCXOIHOTO BHICKA3bIBAHMUSL.
1 npodecCHoHAIBHOM chepax oOmeHus [IK-1.2. Omnpenensier CTpaTeTUIO H  CIIOCOOBI

NepeBo/ia B 3aBUCUMOCTH OT [TOCTAaBJICHHOM 3a/1a4H,
CTHJI U )KaHpa MPOU3BEICHUS.

[1K-1.3. Ucnonb3yeT BUbI, NPUEMbI U TEXHOJIOTHH
nepeBojla C Y4eTOM XapakTepa MepeBOJAUMOro
TEKCTa M YCJIOBUUM IepeBoja HJs JIOCTHXKEHHS
aJICKBaTHOCTHU U YKBUBAJICHTHOCTH MEPEBOIA.
[IK-1.4. OcymecTBiaseT NHUCbMEHHBIM W YCTHBIN
MOCIIEZIOBATEIbHBIA  TEPeBOA C  COOINIOJIEHUEM
JIEKCUYECKOW KBUBAJICHTHOCTH, I'PaMMaTHYECKOMH,
CUHTAKCUYECKOW M CTHJIMCTUYECKON HOPM, a TaKxKe
TEMIIOPAIbHBIX XaPAKTEPUCTUK YCTHOTO MCXOIHOTO
TEKCTa.

IIK-1.5. Bmageer HaBBIKAMH CTHIHUCTHYECKOTO
pPENAKTUPOBAHUS IIEPEBOJA TEKCTOB Pa3IMUHBIX
JKAHPOB.

[IK-1.6. Bnaneer ¢opmamMu  HalMOHAJIBHOTO
pEYEBOr0 AITHKETAa HA H3Yy4aeMOM HHOCTPAHHOM
A3bIKE M IpaBWIAMU IOBEIEHUS IEPEBOJYMKA B
pa3IM4YHBIX  CUTyalMsiX  YCTHOIO  IIepeBoja
(conpoBoXkIeHNE TYPUCTHUYECKOM TPYIIIBL,
o0ecrieyeHHe JIEIOBBIX IEPEroBOPOB, obecreueHne




| NIEPEroBOPOB O(UIHATBHBIX JAeJIeTaIuil).

1.4. DTanebl (popMHUpPOBAHUS KOMIIETCHLHH M CpPeACTBA OLCHMBAHMS

YPOBHA X ¢(hOPMUPOBAHHOCTH

KoHTpo/1bHO-01IeHOYHBIE cpecTBA /

Jranbl (OPMUPOBAHUS KOMIIETEH M Komnerenuun
crnoco0 oueHnBaHus

Tema 1. Teoperndeckue acmektsl u3ydenus | [TK-1 YcTHbI onpoc, BBITIOJIHEHNE

0COOCHHOCTEH nepeBoia (huHaHCOBO- MPAKTUYCCKUX 3aJaHUM, BBITOJHCHHE

SKOHOMHUYECKOW TIOKyMEHTALIUH TECTOBBIX PaboT.

Tema 2. [Ilonsarme, ¢ynkmun u  poms | TIK-1 YcrHbli oIpoc, BBIIIOJIHEHUE

9KOHOMHMYECKOT0 TIepeBo/ia MPAaKTUYECKUX 3aJ[aHWH, BBITIOJHEHHE
TECTOBBIX PaldoT.

Tema 3. IlepeBon punancoBo-3xoHOMMUecKom | [TK-1 YcTHbI onpoc, BBITIOJTHEHNE

JOKYMEHTAIUn KakKk Pa3sHOBUIHOCTDb IMPAKTUYCCKUX Sa,ﬂaHI/Iﬁ, BBIITOJTHEHUE

CIIEIMAJIBHOT O ITEPEBOIA TECTOBBIX PaboOT.

Tema 4. Ocobennocty nepeBoaa jexcnueckux | I[MK-1 Yerabii or1poc, BBITIOJTHEHUE

C€IUHUI] B 9KOHOMHNYCCKOM TCKCTE IMPAKTUYCCKUX Sa,ﬂaHI/Iﬁ, BBIITOJIHEHUE
TECTOBBIX PalboT.

Tema 5. MonerapHas cucrema IK-1 YcrHbIi orpoc, BBIIIOJIHEHHE
IMPAKTUYCCKUX SaHaHHﬁ, BBIITOJIHEHUEC
TECTOBBIX PaboT.

Tema 6. ®rHAHCOBBIE PHIHKU [K-1 YcrHbIi or1poc, BBIIIOJIHEHHE
MMPAKTUYCCKUX SaHaHHﬁ, BBIITOJTHEHHUEC
TECTOBBIX PaboOT.

Tema 7. Bamotasii psHOK Poccun | I1K-1 YcTHBIN ompoc, BBITIOJTHEHHE

(EBpomsl, CILHA, A3un) MPAKTHYECKUX 3aJaHUM, BBITIOIHCHUE
TECTOBBIX PaboT.

Tema 8. banku TIK-1 YcTHbBIN ompoc, BBITIOJTHEHHE
MPAKTHYECKUX 3aJaHUM, BBITOTHEHHE
TECTOBBIX PaboT.

Tema 9. CtpaxoBanue IIK-1 YcrHBIH OTIpoc, BBITIOJTHCHHE
MIPAKTHYECKUX 3aJaHUM, BBITONHEHHE
TECTOBBIX PaldoT.

Tema 10. MaBecTuImn TIK-1 YcTHBIN ompoc, BBITIOJTHEHHE
MIPAKTHYECKUX 3aJaHUH, BBITONHEHHE
TECTOBBIX PaboT.

Tema 11. MenemxMeHT TIK YcTHBIN ompoc, BBITIOJTHEHHE
MIPAKTUYECKUX 3aJaHUH, BBITONHEHUE
TECTOBBIX paboT.

Tema 12. MapkeTHHr U pekiiama IIK YcrHbli orpoc, BBINIOJIHCHHE
MIPAKTUYECKUX 3aJaHUM, BBITONHEHHE
TECTOBBIX paboT.

Tema 13. Koppynuus IIK YcrHbii orpoc, BBINIOJIHCHUE
MPAKTUYECKUX 3aJaHUM, BBITONHEHHE
TECTOBBIX paboT.

Tema 14. Byxranrepckuil yueT v ayauT IIK YcerHbIi oIpoc, BBIIIOJIHEHHE
MPAKTUYECKUX 3aJaHUM, BBITONHEHHE
TECTOBBIX paboT.

Tekymas arrecrauus IIK-1 KonTponwsHas pabora

IIpomMe:kyTOUHAS aTTeCTALUSA IIK-1 3auer

1.5. Onucanue noka3areJsieii opMHUPOBAHUS KOMIIETEH UM

Koa xomnereHuuun

PesyiabTaThl cGOPMHPOBAHHOCTH




IK-1 3HaeT: MUCKYPCUBHYIO U COLMOKYIbTYPHYIO CHEIU(PUKY JEITOBOTO
U TpoecCHOHATBHOTO B3aUMOJICHCTBUS; 3aJadyd yCTHOW U
NUCBMEHHOW peun B cdepe HHOSA3BIYHOW MpodeccHoHaTbHOU
KOMMYHHUKAIINH; IIPUHLIMIIBI aJIcKBaTHOM MHOSI3bIYHOM
npoecCHOHATbHON KOMMYHMKALIMU; JECKPUIITOPBI BCEX YPOBHEH
OOLIEEBPONEHCKUX ~ KOMIIETEHUMH  BJIAJE€HUS  MHOCTPAHHBIMU
S3BIKAMHU U Q/IGKBAaTHOTO TOA00pa TEKCTOB W COCTaBIICHHS
YIPA)KHEHHUM U1 MTUCBMEHHOTO M YCTHOTO IIEPEBOJA; CTPATErUIO U
CIocoObl IepeBo/ia B 3aBUCUMOCTH OT MIOCTABJICHHOW 3a/1a4uM, CTUJIS
Y JKaHpa IPOU3BEICHHUS.

VYMeer: pemiate cTaHAApTHBIE 3a/1a4M B cepe npodeccuoHanbHON
KOMMYHHUKAIlUM Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKE; MCIOJIb30BaTh OCHOBHBIE
BUJIbl  MHOS3BIYHOM  CIIOBAPHO-CIIPABOYHOM  JIMTEPATYPHI  C
IPUMEHEHUEM HH(POPMAIIMOHHO-KOMMYHUKATUBHBIX TEXHOJIOTHUM;
OCYILECTBJISATh MUCbMEHHBIN U YCTHBIN MOCIEA0BATEIbHBIN MTEPEBO/T
C COOJIIOJIEHUEM JIEKCUYECKOW KBUBAJICHTHOCTH, TPaMMaTH4ECKOH,
CUHTAKCUYECKOW M CTHJIMCTUYECKOW HOPM, a TaKKe TEMIIOPATIbHBIX
XapaKTEPUCTUK YCTHOTO UCXOJHOTO TEKCTA.

Bnageer: HaBbIKAMH ~ MEXBSA3BIKOBOTO U MEXKKYJIBTYPHOTO
B3aMMO/JICHCTBUS B YCTHOM U MUCbMEHHOM opMax B OPUIIMATIEHOM,
HeopUIMaTbHOW ®  TpodecCHOHANIBHOM  cdepax  oOmieHus;
HaBbIKaMU MYOJUYHON peur; HaBbIKAMU OILIEHKH KayecTBa YCTHOTO
U THMCBMEHHOIO IepeBOJia, HaBbIKAMU OOBSICHEHMSI OUIMOOK B
nepeBoJic ¢ OMopoid Ha COOCTBEHHBIM NEPEBOMAYECKHH OMBIT W
TEOPHUIO0 NEPEBOJA; HABBIKAMHU CTHJIMCTUYECKOIO PENAKTHPOBAHUS
NEepeBOJia TEKCTOB Pa3IMYHBIX XKAHPOB; (OpMaMH HALUOHAILHOTO
pEYEBOrO 3THKETAa HAa M3Yy4aeMOM HMHOCTPAHHOM SI3bIKE; HaBBIKAMU
CaMOCTOSITEIPHOW  pabOThI TIO  COBEPIICHCTBOBAHWIO 3HAHHWI
npodeccnoHanIbHOrO MHOCTPAHHOI'O A3bIKa, pueMaMHu
CaMOPAa3BUTHS U caMOpealin3alii B MPOPECCUOHAIBHON U JPYTrUx
cdepax esaTeabHOCTH.

1.6. Kpurepum oOuneHHUBAHHUSI KOMIICETEHUMHA HA PpPa3HbIX 3Tamax MX
¢dopmupoBanus

KoanuecTBo
Bua yuyeOHo# padoThl 0aJ10B
Oo®0 | 0-390 | 390
[IpakTrueckue 3aHATHS 60 - -
KonTtponsHas padora 10 - -
CamocTtosarenbHas paboTa CTy/AeHTa (M3ydeHUE TEeMAaTUYECKUX 20 - -
BOKaOYJISIpOB; EPEBO/I TEKCTOB; N3yUEHUE TEPMHUHOJIOTUH;
BBITIOJTHEHUE TPAMMATUYECKUX YIIPAKHEHHH; COCTaBICHUE
BOKaOYJIsIpOB)
3auer 10 - -
Bcero 100

HaxonureanHas cucteMa ouneHuBanus no 100-0aaanHoOM HIKaJIe

YerbipexoajibHast | 100-6anabHast | BykBeHHas MIKaJIa, COOTBETCTBYIOILAS | Cucrema




CuUCTEMA
OIICHUBAaAHUA
9K3aM¢CHa

IKaJjaa

100-0a11bHOM MIKAJIE

OLlCHUBAHUA
3a4yeTa

OtimyHO

90-100

A — OTIIMYHO — TEOPETHYECKOE COMCpIkKAHHE Kypca
OCBOEHO IOJNHOCTBIO, 6e3 MpoOesoB; HEOOXOMMMBIE
NPAKTUYECKUE HABBIKH pPAa0OTBI C  OCBOCHHBIM
MartepHranoM chopMUpPOBAHBL; BCE MPEAYCMOTPEHHBIE
nporpamMmoii  oOydeHus  ydeOHbIe  3aJaHus
BBINIOJTHEHBI, Ka4eCTBO HX BBIMONHEHUS OIEHEHO
YHCIIOM 0aJI0B, OJIM3KUM K MAaKCHMAJIbHOMY

3auTeHo

Xoporro

83-89

B — O4eHb XOpOLIO — TEOPETHUECKOES CONCpIKAHUE
Kypca OCBOGHO IIOJHOCTBIO, 0e3  mpoOenos;
HEOOXOJMMBIC TPAKTUUECKUEe HABBIKA pabOThI ¢
OCBOCHHBIM MaTepHaioM B OCHOBHOM
copMHUpPOBaHBL; BCE MPEAYCMOTPEHHBIE TIPOrPaMMOi
o0yueHust ydeOHbIe 3aaHUs BBIMOMHEHbI, Ka4eCTBO
BBINIOJTHEHHST OOJIBIIIHCTBA U3 HUX OIIEHEHO YHCIIOM
0aJ10B, OJIM3KUM K MAaKCUMAJIEHOMY

Xoporro

75-82

C — Xopolo — TeopeTHdecKoe CoJepKaHue Kypca
OCBOGHO TOJHOCTHIO; HEKOTOpBhIE MPAKTUYECKHE
HaBBIKM pabOTBI C  OCBOCHHBIM  MaTE€pHaoM
c(hOopMHPOBAHBI HEJIOCTaTOYHO; BCE
MpeyCMOTPEHHBIE MPOrpaMMoil 00yueHus1 yueOHbIe
3a/JlaHus  BBINOJIHEHBI, KAYeCTBO BBIMIOJIHEHUS HU
OJHOr0 M3 HUX HE OLIEHEHO MHHHUMAJIbLHBIM YHCIOM
0aJIsIoB, HEKOTOPHIE BUJBI 3aJlaHUI BBITOTHEHBI C
olInOKaMu

yﬂOBHeTBOpHTCHLHO

63-74

D - y#OBIETBOPUTENBHO —  TEOPETHYECKOEe
CoZlep)KaHHe Kypca OCBOEHO YaCTHYHO, HO HPOOeIbI
HE HOCST CYILECTBEHHOI'O XapakTepa; HeoOXOXUMBbIe
IPaKTUYECKHE HABBIKM pPAab0OTBl C  OCBOGHHBIM
MaTrepuaioM B OCHOBHOM  C(OPMHPOBAHBI;
OOJBLIIMHCTBO ~ NPEAYCMOTPEHHBIX  MPOrpaMMOH
00y4yeHHs1 y4eOHBIX 3aJaHUN BBIIOJHEHO, HEKOTOPHIE
U3 BBINOIHEHHBIX 3aJaHUH COmepIKaT OUIMOKH

Y 10BJIETBOPUTEIIEHO

50-62

E — mocpencTBEHHO — TEOPETHYECKOE COIEp)KaHHe
Kypca OCBOSHO YaCTHYHO; HEKOTOpPbIE MPaKTHIECKUE
HaBBIKH paboTel He CcQOopMUpOBaHBI, MHOTHE
MpeyCMOTPEHHBIE YU4eOHON MpOorpaMMoi 00ydeHUst
y4eOHbIe 3aJaHHs HE BBIIOJIHEHBl JIHOO KadecTBO
BBIIIOJTHEHHBIX HEKOTOPBIX M3 HHUX OLIEHEHO YHCIOM
6aIoB, OIM3KIM K MUHIMAJIHHOMY

HeynosnerBopurensHo

21-49

FX - HeynoBmeTBOPHTENBHO — TEOPETHUECKOE
COZlepIKaHue Kypca OCBOEHO YaCTUYHO;
HEOOXOIWMBIC TPAKTHYECKHE HABBIKH pPabOTBHl ¢
OCBOGHHBIM  MaTepHalioM He  Cc(OpPMHPOBAHBI;
OONBIIIHCTBO TIPEyCMOTPEHHBIX yueOHOM
mporpaMMoil  OOydeHus y4eOHBIX 3aJaHUi HE
BBITIOJIHEHO JIN0O Ka4eCTBO UX BBIIOJIHEHHUS OLIEHEHO
guciaoM OamioB, ONM3KAM K MHHHUMAIBHOMY; TIPH
JOTIOJIHUTEIIFHO ~ CAMOCTOATENBHOH — pabore  Haj
MaTepuajJoM Kypca BOSMOXKHO IOBBIIICHHE KauecTBa
BBITIOJIHEHHS y9eOHBIX 3aIaHUH

HeynosnerBopurenbHo

0-20

F - HeyooBIETBOPHTENBHO —  TEOPETHYECKOE
COJIep)KaHHEe Kypca HE OCBOCHO; HEOOXOIUMBIC
MIPaKTHIECKUE HABBIKM Pa0OOTH HE C(HOPMHUPOBAHEL,
BCE BBINIONHEHHBIE YdeOHBIC 3aJaHusl CoxepXar
rpyOble OMNOKM; MOMOTHUTEIbHAS CaMOCTOSTeNbHAS
pabora Hajg MaTepHaioM Kypca HE NPHUBEIET K
KaKOMY-THOO 3HAa4MMOMY MOBBIIICHHIO KadecTBa
BBINOJTHEHNS YIeOHBIX 3aJaHUH

He 3aureno




2. KOHTPOJIBHO-OLIEHOYHBIE CPEACTBA

2.1. OueHoYHBbIE CPEACTBA TEKYLIET0 KOHTPOJIS
Tunosble 3a1aHUA:

OBPA3EIl KAPTOYKMU JIJIsA IMCBMEHHOI'O NIEPEBO/JIA TEKCTOB

Teker 4A

[IpousBosicTBO, COBIT U TOTpeOJEHUE TOBAPOB M YCIYT PEryJupyeTcs
3aKOHAMHU JKOHOMHKHU. K CcoOXajaeHHIo, MaKpOSKOHOMHUYECKAsl CHUTyalusi B Hallen
CTpaHe He O4eHb OsarompusiTHas. Eciu comocTtaBuTh mokazaTeiaud 3KOHOMUYECKOTO
pocTa, TO MOKHO 3aMETUTh najeHus: ypoBHs BBII, ckauku 11eH, CHXKEHUE SKCIIopTa
YW 3aCTOM Ha BHYTpPEHHEM pblHKE. [Ipennpustusa 3aHUMarOTCs CKJIaAUpPOBAHHEM
OPOJYKIIMM BMECTO TOTO, 4YTOOBI HCKaTh HOBBIE KaHalbl cObiTa. Cropoc
PEJI0KEHNS HE HAXOASATCSI B COCTOSSHUU PAaBHOBECHSI.

Ecnu Obl B cTpaHe Oblna pa3Buta cepa TypUCTHUECKUX YCIYT, TO TTOKa3aTeIu
3aHSATOCTH HacesjeHus Obut Obl BbIe. K coXajaeHuto, yciayrd OOIIECTBEHHOTO
MUTaHUs, 00OpYJOBaHWE TOCTUHUYHBIX HOMEPOB U KYJIbTYPHO-O370POBHUTEIIHHBIC
IPOTPpaMMBbl HAXOJATCS Ha OYEHb HU3KOM YPOBHE.

OcCHOBHBIE TPEANPUITHS TPOMBIIIUICHHOCTH, 00ECIICUUBAIONINE YCTOWUUBBIMI
POCT SKOHOMHMKHM, TakKue Kak HedTernepepadaThIBAIOIINE MPEANPUITHSI W 3aBOIbI
MaITMHOCTPOCHUS, XapaKTePHU3YIOTCSI HHM3KOW  peHTa0eabHOCThIO. (OCHOBHBIC
MPOAYKTHI CEJILCKOTO XO35IMCTBA — JIEH, KOPMOBBIE KYJBTYpPhl U 3€PHOBBIE — HE
obecrieunBarOT HacCeJICHUE MPOAYKTaMU MUTAHUS B ITOJTHOM Mepe.

Tekcr 4b

An advertising campaign is a series of advertisement messages that share a
single idea and theme which make up an integrated marketing communication.
Advertising campaigns appear in different media across a specific time frame. The
critical part of making an advertising campaign is determining a campaign theme as it
sets the tone for the individual advertisements and other forms of marketing
communications that will be used. The campaign theme is the central message that
will be communicated in the promotional activities. The campaign themes are usually
developed with the intention of being used for a substantial period but many of them
are short lived due to factors such as being ineffective or market conditions and/or
competition in the marketplace and marketing mix.

A TV commercial is a span of television programming produced and paid for
by an organization, which conveys a message, typically to market a product or
service.

OBPA3EIl KAPTOYKH JI)IS1 YCTHOT'O MEPEBOJIA
MHUKPOCHUTY AU

1. Kak Bbl coOupaerech mpojiaBaTh TaKyl MNpPOAyKuUio? 3ayeM BBl €€
nokynanu ontom? Bbl ke 3HaeTe, yTo npeapiaymas maptus toBapa (bulk of goods)



enle He npojaaHa!

2. Jlupexkropa OOBUHMIIM B HE3aKOHHOM MPEANPUHUMATEIBCKON 1EATEIbHOCTH,
YTO HE HAIUIO NOoATBepkaeHusA. Kak okaszanock, Bce 3TH OOBUHEHHS OBLIU JIEJIOM
PYK KOHKYPEHTOB, UCTIOJIb3YIOUIUX KIEBETY B HETIOOPOCOBECTHOM KOHKYPEHIIHH.

3. Ecinu B cTpany BBO3UTCSI 0OJIbLIE TOBApPOB, YEM IMPOAAETCS 3a FPAHMILY, TO
BO3HHUKAET OTPHULATENIbHOE CaldbA0 TOproBoro OanmaHca. Eciu BBIBO3UTCS OOJbIIe
TOBApOB, YEM IIOCTYNAET B CTPAHY, TO TOBOPST O MOJOKUTEIBHOM CaIbIO.

4. 51 xouy mepeBecTH 4acTh JEHEr CO CBOEro cOeperareqpHOro BKJaJa Ha
0J1IarOTBOPUTENBHBINA cUeT. MOry JH s 3TO cAenarh 0e3 MoTepH MPOIEHTOB?

IMPUMEPBI KOHTPAKTOB 1JISA ITIEPEBO/JIA
JIOTOBOP Ne 1

r. Mocksa « » 2006 r.
dupma , UMeHyemas B paanpHenuem «lIpomaseny, B juie
, IEUCTBYIOLIETO0 Ha OCHOBAaHUM JTOBEPEHHOCTH, C OJJHOW CTOPOHBI
u ¢upma , uMeHyeMass B ganpHeidmeM «llokymarens», B JHie

, JICUCTBYIOIIET0 Ha OCHOBAaHUU YcCTaBa, C JAPYrod CTOPOHHI,
3aKJIFOYMIIN HACTOSIIIUN JOTOBOP O HUKECIETYIOIIEM.

1. IlpeameT norosopa

[Iponaserr 06s13yeTcst mocTaBUTh, a [lokynaTenb OMIaTUTh U IPUHSATH TOBAPHI B
cooTBeTCTBUM cO crnenudukamuein No.l, sBistoneidcs HEOThEMJIEMONW YacThIO
HACTOSIIIETO JI0rOBOpa.

2. Ilena ToBapa

Ilena ycranaBimuBaercs B pyossx W moHuMaeTcs dpanko-ckiaa Mocksa. Ilo
coryiacoBannio Mexny Ilokynatenem u IlpoaaBiioMm fomyckaeTcs nmepeagpecoBaHue
TOBapa C YTOYHEHHEM IIeHbl 10 (akty mnocraBku. OOmmIas CTOMMOCTH TOBapa,
KkyrmieHHoro IlokymareneM B cooTBeTcTBUU co crerudukanueii No.l Hacrosiero
JIOTOBOpa COCTaBJISET pyoOJIeii.

3. Cpoku u ycJIOBHSI IOCTABKHU

[TocTaBka ToBapa MO HACTOSAIIEMY JOTOBOPY JOJKHA OBITH TMPOU3BEJCHA B
COOTBETCTBHHM CO CPOKaMH, COTJIACOBAHHBIMU MEXKIYy CTOpPOHaMH TpaduKoB 1O
Homenknatype Cnenudukamuun No.l. I'paduku moctaBku OyAyT NpeCTaBICHBI
[IpomaBunom Ha corsiacoBanue I[lokymartento B TeueHHE OaHKOBCKHUX JHEH
IOCJIEe MEPEBOJA ABAHCOBOTO IUIATEXKA B COOTBETCTBUM C PA3IAEIOM S HACTOAILIETO
KOHTpakTa. [lokymnarenp B Te4eHHE  CYTOK C MOMEHTA COTJIACOBAHUS YITOMSHYTBIX
rpagukoB ToOCTaBKH 00s13aH cooOmuTh llpomaBily ampeca W TpaHCIOPTHBIC
PEKBU3HUTHI 0a3 U CKIaIo0B B ropoie MockBe, NpeaHa3HAYEHHBIX ISl MPUEMKH
TOBApPOB, MOJJIEKAIIUX K MIOCTABKE 110 HACTOSIIEMY JIOTOBODY.

[IponaBen o0si3aH B TEUYEHUE 4acoB C JaTbhl OTIPY3KH TOBapa
u3BecTUTh [lokynartesns B MMCbMEHHOM BHUE (BO3ZMOKHO IO TEJIEKCY WIH Tenedakcy)
00 oTImpaBKe TOBapa U MPeACTaBUTh KOMHUIO HAKIAAHON OTrpy3KH (10 Tenedakcy).

JlaTol MOCTaBKM CUMTAETCS J1aTa HAKIIAJHOM OTrpy3KH. Bce pacxonbl, Hamoru
m000ro BHAa C MOMEHTa jAocTaBku IIpomaBuom rpy3a Mo yCIOBUIO JIaHHOTO
noroBopa (Qpanko-ckian MockBa onnauuBaer [lokymarens.  Pasrpy3ouno-



norpy3ounsie padoTsl ooecneunBaer [lokynarenas 3a CBOM CUET.

[IpaBo CcOOCTBEHHOCTHM Ha TOBap, a TAaKKE BCE PHUCKH, CBSI3aHHBIE C HUM,
nepexonar ot IIponasmna k I[lokymatento ¢ MOMEHTa JIOCTaBKM TOBapa Ha 0asbl U
ckiaasl B Mockae.

4. YiakoBKa 1 MapKHPOBKA

YmakoBka, B KOTOPOM OTrpyKaercs TOBap, [MOJKHA COOTBETCTBOBATH
YCTAaHOBJIEHHBIM MEXJIYHAPOAHBIM CTaHJapTaM U O0OecCleunuBaTh, MPHU YCIOBUU
HaJUIe)Kalero  o0pallleHus C  Tpy30M, COXpPaHHOCTh ToBapa BO  Bpems
TPAaHCIIOPTUPOBKM U €ro XpaHeHus. Ha kaxmoe MecTo MOJDKHA OBITh HaHECeHa
Cleaylolasi MapKUpOBKA Ha PYCCKOM SI3bIKE, T/I€ YKAa3bIBAETCSA: HAMMEHOBAaHUE
TOBapa; Ha3BaHME NMyHKTAa Ha3HA4YCHMs; HauMeHoBaHue [IpomaBiia; HaMMEHOBaHUE
ITokynaTens; HOMEpP MECTa; KOJUYECTBO €AWHUI] TOBapa, MPUXOJAIICECS Ha OJHO
MECTO; BeC OpYyTTO; BEC HETTO.

5. Ilinarexu

[Tokymarenp B TedueHMe  OaHKOBCKMX JHEH ¢ JaThl TOJANMHCAHUS
HACTOSIIEro A0roBopa npeacrtasigeT [IpogaBiy aBaHCOBBIN T1aTex B pazmepe %
oO11elt CTOMMOCTH HACTOSIIIIETO JI0rOBOPa, OCYIIECTBUB MEPEBO] pyOJIEBBIX CPEJCTB
B bank Ha CIIeYIONIUE CUeTa JJIS MOKYIMKHA BAJTIOTHI HA BAJTIOTHOW OWpKe:
. Ilpm »stom Ilokymartenb B TEUEHHWE __ 4YacOB C MOMEHTAa IMPOBEACHUS
0aHKOBCKOH omeparuu 00s13aH MpeaocTaBuTh [Ipo1aBIly KOMHUIO COOTBETCTBYIOIIETO
IUTATEKHOTO OPYYEHHUsI (BO3MOXKHO TIO Teedakcy).

B ciiyyae nmpocpoyky yka3aHHOTO CpOKa MPENOCTaBIEHUS aBAHCOBOTO IJIATEXKa
[Toxynatens BeimmaunBaeT [IpogaBuy mrpad B pasmepe % OT MOJIHON CTOUMOCTH
JIOTOBOPA 32 KaX bl IEHb IPOCPOYKU B TEUEHUE MIEPBOM HENIENU MPOCPOUKU U %
3a K@Ky MOCJIEAYIONIYI0 HEJENTIO.

B cimydae npocpoyku mpeocTaBiIE€HUs] aBAHCOBOTO IJIATEXa HAYalo MOCTAaBOK
TOBapa MO HACTOSLIEMY JIOTOBOPY HEPEHOCUTCS NPSIMO MPOMOPLHUOHAIBHO
JUTUTENIBHOCTH 3TOW MPOCPOUKHU.

[locne mocTaBkM mapTud TOBapa Ha CyMMYy He MeHee 25% (IBaauaTu MATH
IPOLIEHTOB) CYMMBbI BBIINIAYEHHOI'O aBaHCOBOrO Iuiateka [lokymarenb OTKpBIBAET B
O0anke IIpomaBma O€30T3BIBHBIM, COTJIACOBAHHBIM, JEIUMBIA W TEPEBOIUMBIN
AKKPEIUTHB HA CyMMY, PaBHYK) CTOMMOCTH €KEKBAapTaJIbHOM MOCTAaBKU TOBapa IO
HACTOSIIIEMY JOTOBOPY, coriacoBaHHyr lIpomaBuom ¢ IlokymareneM OTaelbHBIM
MIPOTOKOJIOM, KOTOPBIM OyJIeT ABIATHCS HEOTHEMEMOW YacThl0 HACTOSIIErO
ZOTOBOpA.

AKKpenuTuB OTKpbIBaeTcsi B OaHke IIpogaBua B Teuenwe 3-x (Tpex)
OaHKOBCKHX JHEH ¢ matbl u3Bemenus [Ipomasiom [lokymarens o moctaBke ToBapa Ha
cymMmMy % oT o0beMa BBHIIIJIAYEHHOTO aBAHCOBOTO IUIaTexa. B ciiyyae mpocpouku
YKAa3aHHOTO CpOKa OTKpbITHS akkpeautuBa llokymarens BeimiaumBaer lIpomasmy
mTpad B pasmepe % OT ocTaBmIeWCS CTOMMOCTH JIOTOBOPA 3a KaXIbIi JICHb
MPOCPOYKH B TEUEHUE MEPBOM HEJIEIIH MTPOCPOUKU U % 32 KAXKIYIO MOCIEAYIOUY IO
HeJeno. AKKpeAUTUB, OTKPBITHIM B moisib3y llpopaBuia, OyaeT ormjiauMBaThCs IO
npeabsBieHuio B 0ank [IpomaBua ciienyromux JTOKYMEHTOB: KOIMWUU CUETa; KOIUU
HAKJIAJHBIX OTIPY3KH; KONWHM AaKTa MNPHUEMKHM OYEpEeJHOW napTuuh TOoBapa. Bcee
pacxollbl U KOMHUCCHUM OaHKOB, CBSI3aHHBIE C OTKPBITUEM aKKpPEAUTHUBA, HECET



[Tokynatens. OcTaBuIasicss 4acTh aBAaHCOBOTO IUIATEXA 3aCUUTHIBACTCSA MPH OILIATE
TOBAapa C AKKPEIUTHBA PABHOMEPHBIMU YaCTSIMU MPOMOPLHUOHATBHO KOJIHYECTBY
MOCTABJISIEMbBIX MAPTUN TOBAPA.

6. 'apanTum

[IpogaBeny rapanTUpyeT, YTO KA4eCTBO TOBAapa, IMOCTABIAEMOIO IO
HACTOSIIIIEMY JIOTOBOPY, OYyAET TMOJHOCTBIO COOTBETCTBOBATH MEXKIYHAPOJIHBIM
cTaHjgapTaM U OyAeT TMOJITBEPKIECHO cepTu(dUKaTaMu TOCTABIIUKOB IO BHUIAM
MPOAYKIIMH B KaXKJI0M U3 MOCTABJISIEMBIX IAPTUH TOBAPOB.

7. Pexkiiamauuu

B cnyyae BOZBHMKHOBEHMSI CHOPHBIX BOMPOCOB M3-3a HECOOTBETCTBUS KayeCTBa
TOBapa CTaHJapTaM W cepTU(UKaTaM TMOCTaBIIMKOB, [lokymaTenar uMeeT MpaBo
OCTIOpUTh KAa4eCTBO TOBapa M 3asBUTH pekyiamaluio. [Ipu stom Ilokynatens 06s3an
NPWIOKUTh K HEW aKkT, 0()OPMIICHHBIN B COOTBETCTBUU C JIEUCTBYyrOIUMU B Poccun
3aKOHAMHW M TIpaBWJIAMU C YYaCTHEM OJIHOW U3 HE3aBUCUMBIX KOHTPOJBHBIX
opraHu3aluii, KOMIETEHTHBIX B MPOBEICHUH TOJI00HOTO pojaa dKcrnepTus. B ciydae
npuzHaHus  peknamanuu  [IpomaBenr 00si3aH  3aME@HUTh 32 CBOM  cuer
3apeKJIaMUPOBAHHYIO MMAPTUIO TOBapa.

8. llItpadubie canKIMH

B cnydae omHocTtoponnero otkasa Ilokynarens (IIpomaBia) oT BBITIOTHEHUS
ycioBuil Hacrosimero goroopa Ilokymarens (IIponaser) BeimuiaumBaet IlponaBiy
(IToxymartento) HeycTOWKy B pa3mepe % OT TOJHOW CTOMMOCTH HACTOSIIETO
JI0OTOBOpA HE3aBUCUMO OT (ha3bl €ro UCTIONHEHUS. B ciydyae mpocpoyku MOCTaBKU WK
HEenoJIHOM mocTaBku ToBapa [Iponasen BoimiaunBaeT [lokynaTento mrpad B pazmepe
% oT cToMMOCTH HEIOIOCTaBICHHON YacTH ToBapa. IIpuuem omara mrpada He
ocBoOox1aet [IposaBiia OT BBIIOJHEHUS 0053aTENBCTB MO HACTOAIIEMY JI0TOBOPY.

9. OTBEeTCTBEHHOCTH CTOPOH

Bce cnopel u pasHoriacus, KOTOpPbIE MOIYT BO3HMKHYTh B IpOLEcCe
BBITIOJTHEHUST 00513aTEIHCTB MO0 HACTOAIIEMY JIOTOBOPY WIIU B CBSI3U C HUM, U KOTOPBIE
HEBO3MOXKHO  YPETYJIUpPOBaTh JPYKECTBEHHBIM IIyTEM, pAacCMaTpUBAIOTCS B
ApOutpaxkxHom cyne mnpu Toproso-IIpomeinieHHOW mamate T. MOCKBBI, B
COOTBETCTBUH C JAEHUCTBYIOLIUM 3aKOHOJATEILCTBOM Poccun.

10. Cpok neiicTBUA 10T0BOpa

Hacrosmmuii moroBop AEHWCTBYET B NEPHOJ C MOMEHTa €ro MNOANWCAHUS
CTOPOHAMH | JI0 MOMEHTA BBITIOJTHEHUSI CTOPOHAMU BCEX 00S3aTENIbCTB 1O HEMY.

11. 3akaounTeIbHbIE NM0JI0KEHUS

Bce cOopsr (BKiIIO9asi KOMUCCHIO OAHKOB), HaJIOTH W TAMOYKEHHBIE PACXO/Ibl HA
Tepputopun  Poccum, CBsI3aHHBIE C  BBIIOJHEHUEM HACTOSIIIETO JIOrOBODA,
omnauuBatorcs [lokymnarenem u 3a ero cuer. O0sI3aHHOCTD MOJYYEHHS] SKCIOPTHBIX
JUIIEH3UH, €CIIU TaKOBbIEe MOTPeOyroTCA, exKUT Ha [Ipoaasie.

HenpenycmoTrpeHnsie HACTOSIUM JIOTOBOPOM WHBIE npaBuiia
B3aHUMOOTHOILIEHUN PETYIUPYIOTCS JCUCTBYIOIIUM 3aKOHOIATEILCTBOM.

Hu oxgna 13 cTopoH He MMeeT MpaBa MepenaBaTh CBOU MpaBa U 00S3aHHOCTH,
MPEYCMOTPEHHBIE ~ HACTOSIIIMM  JOTOBOPOM, 32  HCKIIOYEHUEM  3aKOHHBIX
MPaBOMPEEMHUKOB, TPETbUM JUIAM 0€3 MUCBMEHHOTO0 COTrJIacHsi Ha TO JApPYrou
CTOPOHBL.



12. FOpunuueckue aapeca U 0aHKOBCKHE PEKBU3UTHI CTOPOH:

Russian Chamber The Association of International
of Commerce and Industry Freight Forwarders of Russia
CONTRACT Ne

on provision of forwarding services on freighting in international traffic

Cherkassy dated “ 2015

Co Ltd «ImpEx Trans group» Russia, hereinafter referred to as the
«Forwarder», in the person of Vozmilov Denis Viktorivich, acting upon the charter,
from one side and , in the person of the director ,
acting upon the charter, hereinafter referred to as the «Customer», from the other
side, have concluded the given Contract as follows:

1. Subject of the Contract.

1.1 The Customer makes an order, and the Forwarder provides the service of
international and inland traffic by means of motor transport, and also the Forwarder
executes the services of organization of such transportations.

1.2. In accordance with the current Contract the Forwarder:

1.2.1. provides forwarding services (planning of transportation, selection and
provision of the necessary transport);

1.2.2. implements transportation of goods by means of motor transport in the
field of international and inland traffic on the ground of appropriate Applications;

1.2.3. concrete conditions of every order are stated in the Application of the
Customer and coordinated with the Forwarder.

1.3. An Application can be regarded as a confirmed one only when it was
signed and sealed by the representatives of both Parties (the Customer and the
Forwarder). The confirmed order (hereinafter referred to as Application) is obligatory
for both Parties and is an integral part of the Contract.

The total amount of the present Contract is $.

2. General conditions

2.1 On the ground of the current Contract the Forwarder provides one or
several of the following services:

* organizes the transportation of goods by means of motor transport in the
international traffic on the ground of appropriate Applications;

* carries out mailing of commodity-vehicular documentation;

» effects payments with all the participants of the transportation process;

* takes part in drawing up a statement in the cases that are provided by the
current legislation and decides claimable issues with the Customer;

* by agreement of the parties fulfills other commissions of the Customer.



Forwarder Customer

2.2. Concrete conditions for each order are mentioned in the Application. An
order can be received by facsimile transmission or e-mail, and has legal force.

2.3. International cargo transportations are fulfilled in accordance with the
provisions of the working Conventions on the transportation, and also in compliance
with the effective on the territory of Russia statutory acts.

2.4. The fact of every transportation fulfillment is confirmed by means of
signing by the sides appropriate acts of the performed work, on the ground of which
accounts are settled with the parties. If there is no Customer’s signature on the act of
the performed work, the fact of their fulfillment is confirmed by CMR.

3. Contract duties

3.1. The Forwarder is obliged:

3.1.1. In case of reaching an agreement between the parties on conditions of
specific cargo transportation, no later than 24 hours after the receipt an approved
Application with the state number of the vehicle (hauler and trailer) and names of the
drivers indicated in it should be submitted to the Customer.

3.1.2. Vehicles the technical state of which is serviceable and completely ready
for the stipulated cargo transportation have to be at Customer’s disposal, in agreed
time.

3.1.3. To deliver the cargo to the consignee that is indicated in the consignment
note.

3.1.4. The Customer must be informed about any delays and problems that may
appear during the period of cargo transportation (automobile accident, seizure of the
cargo by authorized bodies, the refusal of the consignee to receive goods, etc.).

3.1.5. In the event of downtime at the border, that doesn’t depend on the
Forwarder and the Customer (queue, closing of the borders, holidays) the term of
delivery increases tacitly in concordance with the downtime.

3.2. The Customer is obliged:

3.2.1. To submit in proper time to the Forwarder all the needed applications for
the organization of cargo transportation or other services rendering, implicated in the
contract.

3.2.2. To reconcile with the Forwarder the cost of each service or the whole set
of provided services.

3.2.3. To effect payments with the Forwarder in proper time in compliance
with the terms stipulated for every individual case.

3.2.4. To ensure loading / unloading of the vehicle, and also documentation
processing within 48 hours since the arrival of the vehicle for loading / unloading.

3.2.5. To provide proper drawing of the consignment note and other
documents needed for the unobstructed passage of Customs Examination and cargo
delivery to the consignee.

3.2.6. To require before loading the following documents: passport, or the
driving license (to leave the copy of the document), and also documents, identifying
the rolling stock: the certificate of vehicles registration (hauler, trailer), warrant of the



owner of the vehicle, in which state numbers of the vehicles ((hauler, trailer) are
specified and a waybill.

3.2.7. To ensure packaging of the cargo, excluding its damage during the time
of transportation, legible package marking (in case of partial loading), proper
placement and fastening of cargo on the loading platform in order to avoid overload,
and damaging of the cargo and the rolling stock during the loading / unloading and
transportation.

Forwarder Customer

3.2.8. To bear expenses connected with the penalties for exceeding weight
parameters of the cargo by tendering vouchers.

3.2.9. To safeguard the Forwarder’s interests by means of strict neutrality and
confidentiality of data in respect of Forwarder’s clients, timely deliveries of cargos
and support of competitive prices.

3.2.10. If the Customer acts as a consignor / consignee, he is obliged to:

— take care of access roads, to keep them in adequate condition, that will
provide unobstructed and safe movement of the transport and their free maneuvering
during the transit;

— to award damages to the Forwarder, that happened through Customer’s fault
owing to the damage caused to the rolling stock during the loading or unloading,
packing or undue fastening of cargo.

3.2.11.To pay for the services of the Forwarder in proper time.

4. Prices, payments and settling the services

4.1. In this very contract the prices are set in US dollars.

4.2. The prices of the services are reconciled by the Parties in the Applications
and indicated in the invoices of the Forwarder.

4.3. The prices corresponding to a concrete transportation (the group of single-
type transportations), are additionally reconciled before every transportation (group
of transportations).

4.4. The prices are negotiable and defined exceptionally on the assumption of
the situation on the market of transportations.

4.5. The procedure and period of payment are specified in a once-only
application, submitted to the Forwarder before a concrete transportation (a group of
single-type transportations). The payment period must not exceed three bank days
since the moment of receiving the bill and the act of the performed work, or a prepay
can be effected in accordance with the wire photo of the bill.

4.6. Payment of the Forwarder’s services is effected on the Forwarder’s
settlement account on the ground of the bill and act of the performed work, or a
prepay can be effected in accordance with the wire photo of the bill.

4.7. The day of the receipt of funds to the Forwarder’s settlement account is
regarded as the day of effected payment.

4.8. The Customer bears expenses associated with the money transfer.



5. Quantity and quality.
5.1. The quantity of accepted or delivered to the Forwarder cargoes amounts to
the number of places specified in the consignment note.
5.2. If some discrepancies or damages were found out during the loading /
unloading, the carrier is obliged to enter his comments in every copy of the
consignment note, or the independent expert's of insurance company and to sign it.

6. Responsibilities of the parties.

6.1. The Customer pays to the Forwarder the penalty for refusal of the vehicle
at a rate of 50 US dollars on the territory of Russia and 100 US dollars abroad. In
case this refusal is made less than in 24 hours.

6.2. The Customer offsets the Forwarder excess downtime of the vehicle, if it
happened through Customer’s fault, while delivering or in the place of loading, for
every day of excess downtime in the amount of 50 US dollars on the territory of
Russia and 100 US dollars abroad. The standard time for loading / unloading, and
customs clearance of the cargo was negotiated by the Parties and is considered to be
48 hours on the territory of Russia, CIS (Commonwealth of Independent States),
European countries.
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6.3. The Customer offsets the Forwarder excess in the mileage of the vehicle, if
it happened through Customer’s fault, when readdressing or changes in Application
terms, and amounts to 2 US dollars for each additional kilometer of the mileage. The
distance is calculated on the bases of the waybills or the data, obtained from the
source, reconciled by the Parties.

6.4. The Customer takes on liability for breakage if the mistakes or errors were
made by the persons that were involved in the fulfillment of the contract terms, at a
rate and on the terms stipulated by this very contract and Russian legislation.

6.5. In case of overdue payment the Customer pays a fine to the Forwarder at a
rate of 0.2% from the freight sum for every day of overdue payment.

6.6. If the Customer fails to pay the Forwarder for the provided service of
transportation, the Forwarder is entitled to keep the cargo up to the moment of Full
Payment to the Forwarder.

6.7. The Customer pays for all the additional expenses that the Forwarder bears
as a result of Customer’s cargo transportation.

6.8. All the financial responsibility for cargo preservation starting from the
moment of its reception and up to the moment of its transfer to the consignee lies
within the carrier (article 17, of the CMR, with changes, from 05.07.1978).

6.9. The Forwarder pays penalty to the Customer if the signed Application was
terminated, at a rate of 50 US dollars on the territory of Russia and 100 US dollars
abroad. In case this refusal is made less than in 24 hours.

6.10. If the Customer breaks the item 3.3.9., and gives publicity to the



information that makes the Forwarder financially or non-financially responsible, the
Customer undergoes penalties at a rate of 30% from the order amount.
7. Force-majeure

7.1. The parties have reached agreement, that in the case of force-major
circumstances (in case of circumstances, that don’t depend on both parties: hostilities,
embargo, blockade, economic sanctions, exchange restrictions, strikes, other actions
of the countries, fires, floods, other natural disasters, or seasonal phenomena, such as
closing of roads or passes), that make impossible the fulfillment of obligations by
both Parties, the parties are released from their obligations as per this contract due to
the above stated circumstances.

7.2. Should the above circumstances continue to be in force for more than four
months, any of the Parties has the right to terminate the Contract and is not
responsible for breaking the Contract in case one Party has informed about this
another one no later than 20 days before the termination of the Contract.

7.3. The fact of force-majeure circumstances should be proved by a document,
given by the competent state structure.

7.4. The Party for whom it becomes impossible to meet their obligations under
the present Contract should immediately inform in writing the other Party about the
beginning and the ending of these circumstances. Failing to inform or late notice
disentitles the Party of the right to refer to the circumstances, as a reason, which
exempts from liability for default on obligations.
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8. The procedure for resolving disputes.

8.1. All the discrepancies appearing as a result of Contract realization, the
Parties should solve by means of negotiations. If there is no possibility to resolve a
dispute by means of negotiations, the solution of the disputes is due to be submitted
to the International Commercial Arbitration Court at the Russian Chamber of
Commerce and Industry.

8.2. The parties are concordant with the fact that during the process of
consideration of a claim and dispute solution will be applied the Rules of
International Commercial Arbitration Court at the Russian Chamber of Commerce
and Industry.

8.3. The present Contract and disputes appearing in connection with it should
be settled by Substantive Laws of Russia.

8.4. The arbitration including rendition proceeding should take place in
Moscow, Russia the trial will be carried out in the Russian language.

8.5. The Parties are liable for non-fulfillment improper fulfillment of their
duties under the present Contract in accordance with the legislation (article 17, of the
CMR, with changes, from 05.07.1978).

8.6. The Party that received a claim is liable to consider it and give response no
later than one month starting from the day when the claim was received. Lack of
response will not be a ground for failing to address to the degree of jurisdiction at the



place of defendant’s registration.

8.7. If the consignee accepted, but didn’t ascertain the state of the cargo in
Carrier's presence, or over a period of seven days from the day of cargo acceptance,
not counting days-off and holidays, when the issue is at inconspicuous losses, or
damages, and consignee didn’t rebuke the Carrier as to the state of the cargo, so this
cargo is considered to be accepted by the consignee in that very state that is specified
in the consignment note. When the point at issue is that the external losses or
damages are unnoticeable, the mentioned above condition should be submitted in
written form (article 17, of the CMR, with changes, from 05.07.1978).

8.8. Should some claims appear the Customer is obliged to notify the
Forwarder over a period of three days and to submit a claim in written form over a
period of 7 days. In other case a claim will not be considered.

9. Other conditions

9.1. According to actual fact of transportation fulfillment the Parties draw up
and sign the act of performed services.

9.2. The present Contract is made up in two languages — Russian and English
in 2 copies each of them is original, one for each Party. Both texts are authentic and
have the same legal effect. After the conclusion of the present Contract, all earlier
negotiated contracts between the Parties on the same subject are considered to be
lapse.

9.3. In case the act of performed services submitted to the Customer by the
Forwarder was not signed by him and wasn’t disapproved in written form during the
period of five days from the moment of its reception by the Customer, it can be
regarded as accepted by him without any alterations is payable in full amount.

9.4. Contract, Applications, alterations and supplements to the Contract,
received by means of fax or e-mail, have legal effect. The Parties are obliged to
exchange original copies of these documents.

9.5. The Parties state that sealing of the signature by the person, who signed
the Application on behalf of the Customer, is a real proof of the fact that such a
person has signatory authority.

9.6. The arrival of the vehicle to the place of loading is an integral part of the
service of international and inland traffic.
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9.7. The Contract comes into force starting from the moment of signing and is
valid up to the December 31, 2015. If neither of the Parties during the thirty days
before the expiration of the Contract period gives advance notice about the
termination of the Contract, so the present Contract remains in force for both Parties
for a year.

9.8. The Forwarder can be entrusted with the fee for the incoming payment, if
this term is stipulated in the Application.

9.9. The Customer can have no seal on the official documents, that doesn’t



break the legislation and terms of the Contract.

BU3HEC KOPPECIIOHJIEHIIUSA
ITucemo Nel

000 «MmnekcTpanc ['pynm» saBisieTcss MAPTHEPOM KOMITAHUU
« » 3a BpeMsi MHOTOJIETHETO MTapTHEPCTBA
corpynnuku komrnanuu «MmnekcTpanc ['pynm» 3apekoMeH10BaIn cedst KaKk BHICOKUE
npodeccruoHabl, KOTOPbIE HE TOMYCKAIOT CPbIBa CPOKOB IPY30MEPEBO30K U
BHUMATEJILHO OTHOCSITCS K MOCTABJICHHBIM 3a7auaM. Mbl, Kak 3aka34uk, Bcerja ObLIu
JOBOJIBHBI PE3YABTATOM PaOOThl ITOM KOMITAHHH.

Pexomennyem OOO «MmnekcTpanc [pymnm» kak 700ponopsiio4HOTO napTHEpA.
IMucsmo No2

000 « » BbIpaXkaeT OnaromapHocTh Bam u Bammm corpyaHukam 3a
KaueCTBEHHOE TMPOBEACHHE pPabOT MO MEepeBO3KE TOBAPOB HAIIErO MPEANPHUSITHS.
Bricokas kBanmudukanus u komneTeHTHOCTh crneruainuctoB OO0 «UmmakcTpanc
I'pynn» MO3BOJWIAM PEUINTH ITOCTABICHHBIE 3a/la4M CBOEBPEMEHHO M TIOCTABUTH
000pyOBaHUE HALLIUM 3aKa3uHKaM.

XOTUM TOAYEPKHYTh BCECTOPOHHIOI KOMILIEKCHYIO MPOPAOOTKY OKa3bIBAEMBIX
yciyr, rpamMoTHOoe odOpMJIEHHE, aKTUBHOE CTpEeMJIEHHWE paspeliarb Bce
BO3HUKAIOIINE BOMPOCHI.

ITncemo Ne3

Hactosimum nucbmMoM noaTBepxkaaro, uto OO0 « » UMEET OIBIT
corpynauuectea ¢ OO0 «MmmkcTpanc Ipynm» B 00jacT MeXAyHAPOTHBIX
Ipy30I€PEBO30K. 3a BpeMsl COTPYIHMYECTBA COTPYAHUKH KOMIIAHUU MPOSBUIH
BBICOKHH MpodeccuoHann3M, TBOPYECKUM TMOIXO/l U ONEPATUBHOCTH B BBHIMOJHEHUHU
MOCTABJICHHBIX 3a7a4.

[TloaTBepxmaem, uyto ycayru OOO «MmmskcTpanc [I'pynm» COOTBETCTBYIOT
BBICOKOITPO(GECCHOHAIBHOMY MPOHUITIO.

ITucemo Ned
IIpy pemeHun OAHONW W3 CTPATETUYECKUX 3a7a4, — OTKPBITUM HOBBIX
HaMpaBJICHUM HKCHOpPTa KOMIIAHUHU  « » OBUIM TIHIATEJBHO HW3Y4YEHBI

MHOTOUHMCJICHHBIC TIPEIOKEeHHsI B cepe TpaHCHOpPTHBIX yciuyr. [IpopabarsiBanvch
BapUAHTHl COTPYIHHUYECTBA C Pa3HBIMU SKCHEAUIMOHHBIMU KoMHOaHUsAMH. OUEHUB
OMpe/IeTICHHbIE TapaMeTphbl, HUMEIOUIME LEHHOCTh [Js Hac (Cpeld KOTOphIX —
MOTEHIINAJI, METOJBI PA0OTHI U MPOQPECCHOHATN3M MOTCHIIUAIBHOTO MCTIOTHUTEIS),
Mbl OcTaHOBUJIM CBOM BbIOOp Ha kommaHuu OOO «MwmmakcTpanc I'pynm». B
MPaBUJIBHOCTH BbIOOpa YOEIUIUCH C MEPBBIX AHEH COBMECTHOM pabOTHI.

[Tocne 3aBepieHust EPBOM MOE3AKHU, BBUAY OTIIMYHOIO KauecTBa pabOT, HAMHU
OBLIO IPUHSTO PELICHUE O MPOJOJIKEHUH COTPYAHUYECTBA 110 3TOMY HAMPABIICHHUIO.



brmarogaps komnereHTHOCTH cOTpyAHUMKOB kKomnannn OOO «MmmakcTpanc
I'pynm» MBI BBICOKO OLIEHWIM M JCHCTBUTEIBHO IIOYYBCTBOBAJIM B JEJ€ BCE
BO3MOYKHOCTH Kau€CTBEHHBIX MPEIOCTABICHHBIX YCIYT I'PY30II€PEBO30K.

Msbi pekomenayem OOO «WmmakcTpanc [pynn» kak mnpodeccuoHalbHYIO
KOMIIAHUIO, CIIOCOOHYIO pEIllaTh caMble CJIOXKHBIE 3a7ayd KJIMEHTa B O0JIACTH
MEXKYHAPOAHBIX T'PY30IEPEBO30K. OJTa YBEPEHHOCTb OCHOBBIBAETCS HA TECHOM
COTPYOHUYECTBE C KOMIIAHUENW B TEUYEHHE IIONYroJa W OTIWYHBIX pe3ynbTrarax
COBMECTHOM paboThI.

ITucemo NesS

B Tedenne Bcero mepuoaa coBMectHo pabotel kommnanus OO0 «mmnakcTpane
I'pynm» nmokazana crmocoOHOCTh OTBETCTBEHHO TOAXOIUTH K MTOCTABICHHBIM 3aJ1adaM,
periare BO3HUKAIONIME BOIMPOCHI CBOCBPEMEHHO M OIEPAaTUBHO, CIPABIATHCS C
paboroit moboro obOvema u ciaokHoctd. CorpynHuku kommanuun OO0
«MmmakcTpanc [pymm» mpodeccHoHalbHO, YETKO W TPaMOTHO OPTraHM30BBIBAIOT
CBOIO JICATCIIBHOCTb, CBI3aHHYIO C MEXKTYHAPOIHBIMH IPY30IIePEBO3KaMHU.

Taxxe xommanus OOO «MmnekcTpanc Ipynm» mnoMora BBICTPOUTH
COTPYIHUYECTBO C HAIlMMMU IMApPTHEpAMU [0 HOBOMY HampasieHUi0 B EBpome. B
IPOLIECCE BBINOJHEHUS CIIOKHBIX TPAHCIOPTHBIX 3a/1a4 COTpYAHUKU KoMmaHuu OO0
«MmnexcTpanc I'pynm» nokasanu ceOsi KaKONBITHBIE CHEMAIUCTBI, ONEPaTUBHO U
CJIAKEHHO BBIMNOJIHSIONINE ITOCTABICHHbBIE 33J1au, Ojarogapsi 4eMy Hallly MapTHEPbI
OBUIM TOBOJIBHBI BBICOKUM Kau€CTBOM MPEA0CTABICHHBIX YCIIYL.

Mpsr pagel mpomoinkarh coTpymHmuecTBO ¢ kommanuern OOO «MmmekcTpanc
[pynm» W pekoMeHAyeM BOCIOIB30BATECA YCIyraMH KOMITAHWH, 4YTOOBI Ha
COOCTBEHHOM OIIBITE YOEIUTHCS BO BCEX IMPEUMYIIECTBAX pPadOTBHl ¢ KOMaHIOM
podeCCHOHAIIOB.

2.2. OueHoYHbIE CPEACTBA JJIA POMEKYTOYHOI aTTeCTAlMU
Bonpocsl quist 3auera

1. OcCHOBHBIE 5KOHOMUYECKHUE MOHATUS U KATETOPHH.

2. Bwuapl 5KOHOMHUYECKOTO TTEPEBO/IA.

3. PackpbiTe MOHATUSA «IKOHOMHUKH» KaK CHUCTEMBbI XO35MCTBEHHOW JESTEIbHOCTH
U JTACIUTLINHBI.

4. OCHOBHBIE IOHSITUS U KATETOPUH MUKPO- U MAKPOIKOHOMUKH.

5. Knaccudukanus BU0B SKOHOMHUECKOTO MEPEBO/IA.

6. IlepeBonm (PUHAHCOBO-PKOHOMUYECKOM JOKYMEHTAIIMM KaK pPa3HOBUIAHOCTH
CIIELIMAJIbLHOTO TIEPEBOIA.

7. Kputepuu kauecTBa 3KOHOMUYECKOTO MEPEBOA.

8. OcobeHHOCTH MepeBO/ia JEKCUUECKUX €IMHUIL B 9KOHOMHYECKOM TEKCTE.



9. Oco0OeHHOCTH MEePEeBO/Ia SIKOHOMUYECKUX TEKCTOB HA TPaMMaTHYECKOM YPOBHE.

10. OcobeHHoCTH NEpeBOIa IKOHOMUYECKUX TEKCTOB HA CTHIIMCTUYECKOM YPOBHE.

11.lpeacraBnennss 00  OCOOCHHOCTAX  JAESATENBHOCTH  MEPEBOAYMKA B
SKOHOMUYECKOI chepe.

12. Cnenuaiu3upoBaHHbIE  CIOBApUM  DKOHOMHYECKOW  JIEKCHKM B  pabore
nepeBOIUHKA.

13. DxBUBaJICHTHBIC U BAPUAHTHBIE COOTBETCTBUS IKOHOMUYECKOU TEPMHUHOJIOTHH.

14. TexHonorus WCMHOJB30BAHUS CIPABOYHOM JIMTEPATyphl TMPU BBIMOJTHEHUHU
AKOHOMUYECKOTO TIepeBO/Ia.

15. KoHuenuusi ppIHKa U 9dKOHOMUYECKUE CUCTEMBI.

16. ®yHKIIMOHUPOBAHKE peauil B MOIBA3BIKE SIKOHOMUUECKOTO TEKCTA.

17.Tlepenaua W BOCHPOM3BEJACHUE JKOHOMUYECKHX peajuidl Tpu MepeBoje
aKaJIeMUYECKOT0 U AaHAIUTHYECKOTO TEKCTa.

18. HarimonanpHasi S)KOHOMHKA W HAIIMOHAJIBHBIA OFO/IKET.

19. JlenoBbie urpsl pu paboTe ¢ SKOHOMHUUYECKUMH TEKCTAMH.

20. IlpenmeTHast 06CTaHOBKA M CUTYAIMS JEJIOBOTO OOIICHHUS.

21. Buasl ycTHOM J1€7T0BOM KOMMYHUKAIIUHA U CTIOCOOBI SI3BIKOBOTO COMTPOBOKICHUS.

22. KoMMyHUKaTUBHAsI KOMIIETEHIUS IIE€PEBOIUMKA.

23. Cpoc v IpeayioKeHUsI B 9KOHOMHUKE.

24.1lepeBon s3bika peknaMbl M TeKCTOB CMIM 3KOHOMHYECKOM W JEJI0BOM
HaIIPaBJICHHOCTH.

25. MapKkeTuHT: 0COOEHHOCTH MePEBOIa TEPMUHOIOTHH.

26. OcOOCHHOCTH CTHJIS MEPEBOJIA JICTIOBOM KOPPECIOHACHIIMN 1 IOKYMEHTAITUH.

277. ®uHaHCOBas CUCTEMA.

28. YcraBHBIC JOKYMEHTHI OaHKa U IICHHbIC OyMaru.

29. Ocob6eHHOCTH TIepeBO/Ia OCHOBHBIX JIOKYMEHTOB OyXTaJITepPCKON OTYETHOCTH.

30. ®uHaHCOBasi OTYETHOCTH U OYXTaJITEepUS.

31. banaHcoBBIil OTUET.

32. Ot4er o NpUOBUIAX U yOBITKAX.

33. OcoOGeHHOCTH TepeBO/Ia SA3bIKa MMOBCETHEBHON JEIOBOM KOMMYHHUKAIIHH.

34. TenedoHHbBIE Pa3TOBOPHI.

35. IleperoBopsl ¥ COBEIIIAHMUS.

36. OcoOEHHOCTH ACIIOBOM MEPETHUCKH.

37. DKOHOMUKA TPEANPUSITUS.

38. OcoOeHHOCTH TIEPEeBO/Ia AIEMEHTOB S3bIKA IOPUCIPYICHIIMA B SKOHOMUYECKOM
nepeBojie.

39. busHec-3THKa U COlMaabHAasi OTBETCTBEHHOCTb.

40. CyneOHble UICKA U UHTEPHET-KOHTEHT.

41. Heonmorusmsl B 5KOHOMHUYECKHUX 0030pax: 0COOCHHOCTH TIepeBo/ia.



42. Heomorusmsl B penopraxax CMU.

43. MupoBasi 5JKOHOMHKA.

44. I'nobanu3auus peIHKOB.

45. CnusiHue ¥ TOTJIOIIEHUE KOMITaHU.

46. Y4eT CHHOHUMUU Y TTOJTMCEMUU SKOHOMUYECKUX TEPMUHOB MPHU MEPEBO/IE.

477. DyHKIIMOHUPOBAHUE YKOHOMUYECKUX TEPMHUHOB B COCTABE TEPMHUHOJIOTUUECKUX
CJIOBOCOYETAHUMN U UX IIEPEBOJIL.

48. IIlpon3BoaHBIE TEPMUHBI U UX IIEPEBO/I.

49. BHenTHedKOHOMHUYECKAs JIeSITEIbHOCTD.

50. MonerapHas cucrema.

51. CoBpeMEHHBIE MJIATEKHBIE UHCTPYMEHTHI.

52. BanoThl ¥ UX BUJIbL. 30JI0TOBAJTIOTHBINA CTaHAPT.

53. MB®. KoHBEPTUPYEMOCTH BaTIOTHI.

54. MexxOaHKOBCKHUE BaIIOTHBIC PHIHKK. BantoTHas Oupska. BamtoTHbIe KypCHI.

55. XeKUpoBaHUE BATIOTHBIX PUCKOB.

56. OcHOBHBIE OUpxKEBbIe HHCTPYMEHTHI. LleHHble Oymaru.

57. BamoTtHblid peiHOK Poccun, EBponbl, CIITA, A3um.

58. BBII. Toprogsrii 6ananc.

59. banku. JleHe:)KHO-KpeAUTHAS MTOJTUTHKA.

60. UuBecturinu. Bunsl kpeautos. Obecneuenue kpeautos. Unotexka.

61. DxciopT/uMnopT (TOBAPOB, BATIOTHI).

62. CtpaxoBanue. Buabl crpaxoBanusi, BUAbl puckoB. CTpaxoBoil ciiydail.

63. UuBectunuu. MaBectrimonnas moautuka. CO0p cpencTs.

64. MenemxmenT. CTpyKTypa KOMIIAaHUH.

65. KopriopaTtuBHas 3THKA.

66. Mex1yHapoHbIE KOPIOPALIUH.

67. MapKEeTUHIOBbIE€ HCCIICOBAHUS.

68. buzHec-11aHbI.

69. Koppynuus. TeneBast skoHoMuka. HezakoHHas 5KOHOMUYECKas 1€ TEIbHOCTD.

70. Byxranrepckuii yuet u ayaut. Hanoroo0iaoxeHne v BUJIbI HAJIOTOB.

Ilpumeuanue. Bomnpocel 23-70 mnpeamnosararoT BIAJACHUE TEPMUHOJIOTUEN
(HMHAHCOBO-9KOHOMUYECKON HamNpaBICHHOCTU. [IpenHa3sHa4yeHbl MJii KOHTPOJS
3HaHWHA B OpPME TECTOB.



